FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve v6ér het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrucdes de
seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Lzes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigtigennem
inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk /
SV Var god las haftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den férsta anvandningen. / Fl
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaisté kdyttokertaa. / TRilk kullanimdan
once “Guivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Alafdote mpooeKTIKd TO
eyxelpidlo «<O8nyieg aopaleiag kat Xpriong» ptv amoé Ty mpwtn Xperion / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenistwa i uzytkowania” / CS Pred
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / SK Pred prvym
pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a poutzitie”. / HU Az elsé hasznalat elétt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonséagi el6irasok és hasznélati Utmutaté” cim(i fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lNepea nepBbiM 1Crnonb3oBaHneM
BHMMATENbHO NpoYMTaiiTe MHCTPYKUMIO «Mepbl 6€30MacHOCTY 1 NpaBuna ncnonb3oBaHusy. / UK
Mepen nepwmnmM BUKOPUCTAHHAM YBaXXHO NpoumnTaiTe nocibHuK «lpaBuna TexHiku 6e3neku Ta
pekomeHaaLii wopo BrkopuctaHHs» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma
karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ludzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoueTteTe BHUMATENHO KHUXKaTa “lpenopbku 3a 6e3onacHoCT u ynotpeba”
npeAn MbpBOHayanHa ynotpe6a / KO 2|3 ALE5H7| A, A|F ALt 2 El “obd £=2]" 215 29|
ZIH| 910 FA|7| HEZLICH /BA Molimo vas da prije prve upotrebe proitate knjizicu “Uputstva za
sigurnost i upotrebu /RCESH—RIEMFNFNER UL 22 RIENE"FM /HKESE—REM
AIARERE I L2 R IERIZ"FEM / VN Vui long doc k§ cudn “Huéng dan St dung va
Bién phap An toan” trudc khi sir dung 1an diu/ TH nsansumiisie “dilannuiaeadionazms
ldu” Areumsldnun3aisn / SR pazljivo protitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i kori¢enju”
pre prve upotrebe / AR J Y1 8,0l Jlosial 3 &liss s Olsbils dedwd] ;MS el L=/ FA
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FR Guide de l'utilisateur RU PykoBoacTBO nonb3oBaTens
EN User's guide UK T[loci6HuMK KopurcTyBaya
DE Bedienungsanleitung HR Upute za uporabu
NL Gebruiksaanwijzing RO Ghidul utilizatorului
ES Guia del usuario ET Kasutusjuhend

PT Guia del usuario LT Naudotojo vadovas
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Y L ) ) | ) | ) " | ) L DA Brugsvejledning BG PbKoBOACTBO Ha noTpebutens
NO Bruksanvisning KO AtEZt7t0|E
SV Anvandarhandbok BA Korisnicka uputstva
Fl Kayttdopas RC Rt
TR Kullanim kilavuzu HK R
EL Od8nyog xpriong VN Hu'é!ng dan danh cho nguoi
PL Instrukcja obstugi sir dung
CS Navod k pousziti TH affesmsurlinu
SK Pouzivatelska priru¢ka SR Uputstvo za upotrebu
HU Hasznélati Gtmutaté AR pusiall dJs
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacoes sobre a
utilizacdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer information
om anvandningen / Fl Lisdtietoa kdyttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi
icin / EL Na meptoodtepeg MANPOPOpPIeG OXETIKA pe TN xprion / PL Wiecej informacji na
temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalsie informacie
o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozd tovabbi informéciok / SL Vec¢ informacij o
uporabi / RU ina nonyyeHua 6onee noapo6Hon nHdopmauyum o6 sxcnnyataumn / UK
[ina oTpumaHHA feTanbHiwoi iHpopmalii wopo ekcnnyartauii / HR Za vise informacija
o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegitu
vairak informacijas par lietoSanu / BG 3a oule nHpopmaLmua OTHOCHO yn0Tpe6aTa
/KO H AtM|EH AR AH: /BA Za vise informacija o upotrebi: / RC B %R T FHY

:/ HK Ey%ﬁﬁ/\@ﬁﬁﬁ’] ./ VN D& biét thém thong tin vé cach st dung: /
TH mwiumagmwumummnumﬁ fu:n / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Jloziwdl e Ologlell e uosell /FA 03 laiwl ¢lp 5w Oledbl cews glp
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